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VII. Książki i czasopisma nadesłane

Lublin 2011

Książki nadesłane do Redakcji „Etnolingwistyki”

Z Polski

1. Banaszkiewicz Jacek, Podanie o Piaście i Popielu. Studium porównawcze nad wczesnośrednio­
wiecznymi tradycjami dynastycznymi, Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN, 2010, 226 s.

2. Etnografowie i ludoznawcy polscy. Sylwetki, szkice biograficzne, t. 3, red. Anna Spiss i Zofia 
Szromba-Rysowa, Wrocław-Kraków: Polskie Towarzystwo Ludoznawcze, Oddział Polskiego 
Towarzystwa Ludoznawczego w Krakowie, 2010, 383 s.

3. Etnolingwistyka a leksykografia. Tom poświęcony Profesorowi Jerzemu Bartmińskiemu, red. 
Wojciech Chlebda, Opole: Wydawnictwo Uniwersytetu Opolskiego, 2010, 248 s.

4. Gordy Miroslava, Somatičeskaja frazeologija sovremennych russkogo i p o l’skogo jazykov, Šče- 
cin: Izdatel’ volumina.pl Daniel Krzanowski, 2010, 364 s.

5. Grochowski Piotr, Straszna zbrodnia rodzonej matki. Polskie pieśni nowiniarskie na przełomie 
XIX i XX wieku, Toruń: Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu Mikołaja Kopernika, 2010, 
421 s.

6. Grzmil-Tylutki Halina, Francuska lingwistyczna teoria dyskursu. Historia, tendencje, perspek­
tywy, Kraków: Universitas, 2010, 366 s.

7. Ideologie codzienności, red. Irena Kamińska-Szmaj, Tomasz Piekot, Marcin Poprawa, Wrocław: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, 2009, 339 s. [seria „Oblicza Komunikacji”].

8. Językowy obraz świata Słowian a kultura. Materiały Międzynarodowej Konferencji Naukowej 
(Lublin, 5-7 listopada 2010 r.), red. Oleg Tiszczenko, Lublin-Równe: Katolicki Uniwersytet 
Lubelski Jana Pawła II, Instytut Filologii Słowiańskiej, Instytut Słowianoznawstwa w Równym, 
Rosyjskie Centrum Kultury Obwodu Równieńskiego, 2010, t. 1 -  199 s., t. 2 -  168 s.

9. Kultura regionalna w kształceniu nauczycieli klas początkowych, red. Józefa Bałachowicz, 
Barbara Falińska, Warszawa: Wydawnictwo Wyższej Szkoły Pedagogicznej TWP w Warszawie, 
2010, 319 s.

10. Mazurkiewicz-Szczyszek Anna, W asyście jakich dzwonków. Obrazy miasta w twórczości Zbi­
gniewa Herberta. Aneks fotograficzny Leopolis, necropolis, polis, urbs, res publica, fot. Józef 
Maria Ruszar, Lublin: Gaudium, 2008, 178 s. + 40 s.

11. Mianecki Adrian, Stworzenie świata w folklorze polskim XIX i początku XX wieku, Toruń: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Mikołaja Kopernika, 2010, 232 s. [seria „Paralele: Folklor -  Li­
teratura -  Kultura”].

12. Między kulturą ludową a masową. Historia, teraźniejszość i perspektywy badań, red. Teresa 
Smolińska, Kraków-Opole: Wydawnictwo „Scriptum” Tomasz Sekunda, 2010, 358 s.

13. Milerski Władysław, Zachodniocieszyński słownik gwarowy, Cieszyn: Polski Związek Kultu­
ralno-Oświatowy w Republice Czeskiej, 2010, 439 s.

14. Nagajowa Maria, Rymowanki potocznego języka. Tamto, siamto i owamto (O naszym stosunku 
do ludzi, porozumiewania się z nimi i realiów codzienności), Warszawa: Wydawnictwo Key 
Text, 2011, 201 s.



310 Książki i czasopisma nadesłane

15. Od miłości do nienawiści. Językowe mechanizmy kreowania emocji, red. Wioletta Kochmańska, 
Bożena Taras, Rzeszów: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, 2010, 206 s.

16. Przeobrażenia w kulturze i edukacji na przełomie XX i XXI wieku, red. Małgorzata Karwatow- 
ska, Adam Siwiec, Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Chełmie, Chełmskie Towarzystwo 
Naukowe, 2010, 386 s.

17. Przeobrażenia w języku i komunikacji medialnej na przełomie XX i XXI wieku, red. Małgorzata 
Karwatowska, Adam Siwiec, Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Chełmie, Chełmskie 
Towarzystwo Naukowe, 2010, 413 s.

18. Puzynina Jadwiga, Współcześni językoznawcy jako współbadacze i animatorzy kultury ducho­
wej. Laudacja: prof, dr hab. Jerzy Bartmiński, Lublin: Towarzystwo Naukowe Katolickiego 
Uniwersytetu Lubelskiego Jana Pawła II, 2010, 41 s. + fot. [z okazji wręczenia Jadwidze 
Puzyninie Nagrody im. Księdza Idziego Radziszewskiego].

19. Puzynina Jadwiga, Kultura słowa. Ważny element kultury narodowej, Łask: Oficyna Wydaw­
nicza „Leksem”, 2011, 223 s.

20. Silva rerum philologicarum. Studia ofiarowane Profesor Marii Strycharskiej-Brzezinie z okazji 
Jej jubileuszu, red. Janusz S. Gruchała i Halina Kurek, Kraków: Księgarnia Akademicka, 2010, 
507 s.

21. Szutkowski Tomasz, Jednostki paremiologiczne z komponentem onomastycznym we współcze­
snym języku polskim i rosyjskim, Szczecin: volumina.pl Daniel Krzanowski, 2010, 335 s.

22. Wojtak Maria, Głosy z teraźniejszości. O języku współczesnej polskiej prasy, Lublin: Wydaw­
nictwo WSPA, 2010, 198 s.

23. Wójcicka Marta, Dawno to temu, już bardzo dawno... Formuły ramowe w tekstach polskiej 
prozy ludowej, Lublin: Wydawnictwo UMCS, 228 s.

24. Z lubelskich badań nad Słowiańszczyzną Wschodnią. Księga dedykowana profesorowi Micha­
łowi Łesiowowi, red. Dagmara Nowacka, Maria Borciuch, Albert Nowacki, Mateusz Jastrzęb­
ski, Lublin: Wydawnictwo KUL, 2010, 343 s.

25. Z teki folkloru Dionizjusza Czubali, red. Andrzej Kozera, t. 2, Wojenne opowieści wspomnie­
niowe, Kielce: Wyższa Szkoła Umiejętności Zawodowych w Pińczowie, Stowarzyszenie Roz­
woju Kulturalno-Gospodarczego Powiatu Pińczowskiego, 2010, 166 s.

Z Australii

26. Wierzbicka Anna, Experience, Evidence, and Sense. The Hidden Cultural Legacy o f English, 
Oxford: University Press, 2010, 460 s.

Z Białorusi

27. Kožinova Alla, Slavjanskie biblejskie perevody v leksičeskom i grammatičeskom aspektach, 
Minsk: „Prawo i èkonomika”, 2009, 268 s. [serija: „Palanistyka / Polonistika / Polonistyka”, 
„Monografii”, t. 3].
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Z Bułgarii

28. Legurska Palmira, Kitanova Marija, Tematičen rečnik na terminite na narodnija kalendar, 
Sofija: Akademično Izdatelstvo „Prof. Marin Drinov”, 2008, 150 s.

29. Kitanova Marija, Etnolingvistični etjudi, Veliko T”rnovo: B”lgarska Akademija Naukite, 2010, 
135 s.

Z Czech

30. Etymologický slovník jazyka staroslověnského, t. 15, Srhdbce -  sb, hlavní red. Ilona Janyšková, 
Tribun EU: Akademie Věd České Republiky, Ústav Pro Jazyk Český, 2010, s. 871-934.

Z Niemiec

31. Sprachliche Säkularisierung (Westslawisch -  Deutsch), red. Alicja Nagórko, Hildesheim- 
Zürich-New York: Georg Olms Verlag, 2011, 471 s.

32. Wahrheit, Recht, Verantwortung Normen- und Wertbegriffe im interkulturellen Kontekxt. Akten 
der internationalen Arbeitstagung „Normen- und Wertbegriffe in der Verständigung zwischen 
Ost- und Westeuropa” 20.-21. März 2009 in Bukarest, red. Bettina Bock, Ioan Läzärescu, 
Rosemarie Lühr, Bucure§ti: editura universitami bucure§ti, 2010, 362 s. [seria: „GGR-Beiträge 
zur Germanistik” 25].

33. Würde -  dignité -  godność -  dignity. Die Menschenwürde im internationalen Vergleich, red. 
Christine Baumbach, Peter Kunzmann, München: Herbert Utz Verlag, 2010, 322 s.

Z Rosji

34. Alefirenko N. F., „Živoe” slovo. Problemy funkcional’noj leksikologii. Monografija, Moskva: 
Izdatel’stvo „Flinta”, Izdatel’stvo „Nauka”, 2009, 344 s.

35. Berezovič E. L., Galinova N. V., Etimologičeskij slovar’ russkogo jazyka (7-11 klassy), Mo­
skva: „Ast-Press Kniga”, 2011, 304 s. [„Nastol’nye slovari škol’nika”].

36. Chrolenko A. T., Vvedenie v lingvofol’kloristiku. Učebnoe posobie, Moskva: Izdatel’stvo 
„Flinta”, 2010, 192 s.

37. Karaulov Ju. N., Filippovič Ju. N., Lingvokul’turnoe soznanie russkoj jazykovoj ličnosti. Mo- 
delirovanie sostojanija i funkcionirovanija, Moskva: Izd. centr „Azbukovnik”, 2008, 336 s.

38. Kul’pina V. G., Pol’sko-russkij obščenaučnyj slovar’. Bolee 5000 terminov, vyraženij i rečevych 
kliše, otv. red. V. A. Tatarinov, Moskva: Izd. „Moskovskij Licej”, 2007, 304 s. [Biblioteka 
žurnala „Russkij Filologičeskij Vestnik”, 47].

39. Leskinen M. V., Poljaki i finny v rossijskoj nauke vtoroj poloviny XIX v.: „drugoj” skvoz’ 
prizmu identičnosti, Moskva: Izdatel’stvo „Indrik”, 2010, 368 s.

40. Lotman Ju. M., Nepredskazuemye mechanizmy kul’tury, podgotovka teksta i primečanija T. D. 
Kuzovkinoj pri učastii O. I. Utgov, Tallinn: TLU Press, 2010, 232 s.

41. Martenica. Marfiçor. Mart’c. Verore... Materialy Kruglogo stola 25 marta 2008 goda, Mo­
skva: Institut slavjanovedenija RAN, Centr lingvokul’turnych issledovanij „Balcanica”, 2009, 
148 s.

42. Mečkovskaja N. B., Semiotika: Jazyk. Priroda. Kul’tura: Kurs lekcij: učeb. posobie dlja stud. 
filol., lingv. i perevodoved. fak. vysš. učeb. zavedenij, 3-e izd., ster., Moskva: Izdatel’skij centr 
„Akademija”, 2008, 432 s.
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43. Mental’nost’. Kommunikacija. Perevod. Sbornik statej pamjati Fedora Michajloviča Berezina 
(1931-2003), otv. red. i sost. M. B. Rarenko, Moskva: INION RAN, 2008, 280 s.

44. Naimenovanija cveta v indoevropejskich jazykach. Sistemnyj i istoričeskij analiz, otv. red. A. P. 
Vasilevič, Moskva: KomKniga, 2007, 320 s.

45. Narodnaja demonologija Poles’ja. Publikacii tekstov v zapisjach 80.-90. godov XX veka, t. 1, 
Ljudi so sverch”estestvennymi svojstvami, sostaviteli L. N. Vinogradowa, E. E. Levkievskaja, 
Moskva: Jazyki slavjanskich kul’tur, 2010, 648 s.

46. Pravednikov S. P., Osnovy fo l’klornoj dialektologii, Kursk: Kurskij gosudarstvennyj universitet, 
2010, 231 s.

47. Prochorov Ju. E., V poiskach koncepta, 2-e izd., Moskva: Izdatel’stvo „Flinta”, Izdatel’stvo 
„Nauka”, 2009, 176 s.

48. Putilov Boris, Slavjanskij mir v licach. Bogi, geroi, ljudi, Sankt-Peterburg: Izdatel’skij Dom 
„Azbuka-klassika”, 2008, 368 s.

49. Rut M. È, Slovar’ astronimov. Zvëzdnoe nebo po-russki, Moskva: „Ast-Press Kniga”, 2010, 
288 s.

50. Sovremennyj russkij jazyk. Sistema -  norma -  uzus, otv. red. L. P. Krysin, Moskva: Jazyki 
slavjanskich kul’tur, 2010, 480 s.

51. Uzenëva E. S., Bolgarskaja svad’ba: étnolingvističeskoe issledovanie, Moskva: Izdatel’stvo 
„Indrik”, 2010, 280 s.

Z Serbii

52. Bartminjski Ježi, Jezik -  slika -  svet. Etnolingvističke studije, priredio Dejan Ajdačtó. Prevela 
Marta Bjeletić, Beograd: SlovoSlavia, 2011, 569 s.

53. Bjeletić Marta, Iskovrnuti glagoli. Tipovi ekspresivnich preverbalnich for manata (na srpskom
i hrvatskom jezičkom materijaly), Beograd: Institut za srpski jezik SANU, 2006, 490 s.

54. Etimološki rečnik srpskog jezika. Sv. 2: Ba-Bd, red. Aleksandar Loma, Beograd: Srpska aka- 
demija nauka i umetnosti: Institut za srpski jezik SANU, 2006, 289 s. [+ płyta].

55. Etimološki rečnik srpskog jezika. Sv. 3: Be-Bj, red. Aleksandar Loma, Beograd: Srpska aka- 
demija nauka i umetnosti: Institut za srpski jezik SANU, 2008, 364 s.

56. Nikolić Marina, Teorija jezičke kulture, Beograd: Institut za srpski jezik SANU, 2010, 223 s.
57. Pešikan Mitar, Jerković Jovan, Pižurica Mato, Pravopis srpskoga jezika , izmenjeno i dopunjeno 

izdanje, Novi Sad: Matica srpska, 2010, 508 s.
58. Petrović Dragoljub, Gudurić Snežana, Fonologija srpskoga jezika , Beograd: Institut za srpski 

jezik SANU, Beogradska knjiga, Matica srpska, 2010, 524 s.
59. Petrović-Savić Mirjana, Leksika svadbenich običaja u radevini, Beograd: Institut za srpski 

jezik SANU, 2009, 178 s.
60. Radovanović Milorad, Uvod ufazi lingvistiky, Sremski Karlovci: Izdavačka knjižarnica Zorana 

Stojanovića, 2009 (Novi Sad: Sajnos), 162 s.
61. Ristić Stana, Raslojenost leksike srpskog jezika i leksička norma, Beograd: Institut za srpski 

jezik SANU, 2006, 228 s.
62. Ristić Stana, Modifikacija značenja i leksički modifikatori u srpskom jeziku , Beograd: Institut 

za srpski jezik SANU, 2009, 242 s.
63. Slovenska etimologija danas. Zbornik simpozijuma održanog od 5. do 10. septembra 2006. 

godine, urednik Aleksandr Loma, Beograd: SANU, Institut za srpski jezik SANU, 2007, XXII 
+ 483 s.
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64. Slovenski folklor i folkloristika na razmedi dva milenijuma. Zbornik radova sa medunarodnog 
naučnog simpozijuma održanog 2-6. oktobra 2006. godine, urednik Ljubinko Radenković, 
Beograd: Balkanološki institut SANU, 2008, 501 s.

65. Živa reč. Zbornik u čast prof. dr Nade Miloševié-Dordevié, urednici Mirjana Detelić, Snežana 
Samardžija, Beograd: Balkanološki institut SANU, Filološki fakultet, 2011, 680 s.

Ze Słowacji

66. Leščák Milan, Humoristické rozprávanie na spiši (1962-1967), (Pokus o výskum frekvencie 
a výskytu), red. Hana Hlóšková, Bratislava: Ústav etnológie SAV, Katedra etnológie a kultúrnej 
antropológie FiF UK, Národopisná spoločnost’ Slovenska, Slavistický ústav Jána Stanislava 
SAV, 2010, 200 s.

67. L’udová prozaická tradícia vo svetle vied o kultúre a umení, red. Katarina Žeňuchová, Peter 
Žeňuch, Bratislava: Slavistický Ústav Jána Stanislava SAV, Slovenský Komitét Slavistov, 2009, 
197 s.

68. Malé dejiny velkých udalostí, 3, Naratívna každodennost’ v kontexte sociálno-historickej retro­
spektivy, red. Zuzana Profantová, Bratislava: Ústav etnológie Slovenskej akadémie vied, 2007, 
207 s.

69. Profantová Zuzana a kolektiv, Hodnota zmeny -  zmena hodnoty. Demarkačný rok 1989, Bra­
tislava: Vydavatel’stvo ZING PRINT, 2009, 408 s.

Z Ukrainy

70. Ajdačyč Dejan, Slavistyčni doslidžennja. Fol’klorystyčni, literaturoznavči, movoznavči. Kyjiv: 
Vydavnyčo-poligrafičnyj centr „Kyjivs’kyj universytet”, 2010, 307 s.

71. Aleksandr Kondrat’ev: issledovanija, materialy, publikacii, vyp. 2, otv. red. E. M. Vasil’ev, 
Rovno: „Gedeon Print”, 2010, 272 s.

72. Golubovskaja I. A., Etničeskie osobennosti jazykovych kartin mira. Monografija, Kiev: Izda- 
tel’sko-poligrafičeskij centr „Kievskij universitet”, 2002, 293 s.

73. Javors’ka Galina, Bogomolov Oleksandr, Nepevnyj objekt bažannja: Jevropa v ukrajinskomu 
polityčnomu dyskursi, Kyjiv: Vydavnyčyj Dim Dmytra Burago, 2010, 136 s.

74. Kocjuba Zorjana, Refleksija pobutovoji svidomosti v riznomovnomu proverbal’nomu prostori 
(vid universal’nogo do nacional’nogo). Monografija, L’viv: DP Vydavnyčyj dim „Ukrpol”, 
2010, 472 s.

75. Koncept bol’ v tipologičeskom osveščenii, red. V. M. Bricyn, E. V. Rachilina, T. I. Reznikova, 
G. M. Javorskaja, Kyjiv: Vydavnyčyj Dim Dmytra Burago, 2009, 424 s.

76. Kravčuk Alla, Pol’s ’ka mova -  ukrajincjam. Imenna slovozmina z elementamy syntaksysu, 
L’viv: Ukrajins’ka akademija drukarstva, 2008, 288 s.

77. Kruševs’kyj Mykolaj, Biobibliografičnyj pokažčyk, peredm., narys, chronologija, uklad. Z. O. 
Pacholok, Luc’k: Vyd. Volyns’ka mystec’ka agencia „Teren”, 2005, 136 s.

78. Kruševs’kyj Mykolaj, Visim gimniv Rigvedy, uporjad., vstup. stattja, dodatky Z. O. Pacholok, 
Luc’k: Vyd. Volyns’ka mystec’ka agencia „Teren”, 2004, 137 s.

79. Kruševs’kyj Mykolaj, Zamovljannja jak vyd rosijs’koji narodnoji poeziji, uporjad., perekl., 
vstup. stattja, dodatky Z. O. Pacholok, Luc’k: Visnyk i Ko, 2002, 192 s.

80. Kulisz-Lukaševič Irina, Poiski i nachodki: iz istorii russkogo dviženija na Volyni v 20-30-ch 
gg., Rovno: „Gedeon Print”, 2010, 226 s.
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81. Levčenko Olena, Frazeologična symvolika: lingvokul’turologičnyj aspekt, L’viv: L’vivs’kyj re- 
gional’nyj instytut deržavnogo upravlinnja pry Prezydentovi Ukrajiny, 2005, 352 s.

82. Lučyk Alla, Slovnyk ekvivalentiv slova ukrajins’koji movi, Kyjiv: Vydavnyčyj dim „Kyjevo- 
-Mogyljans’ka akademija”, 2008, 174 s.

83. Mykytenko Oksana, Balkanoslov’jans’kyj tekst pochoval’nogo oplakuvannja: pragmatyka, se­
mantyka, etnopoetyka, Kyjiv: Instytut mystectvoznavstva, fol’klorystyky ta etnologii im. M. T. 
Ryl’s’kogo NAN Ukrajiny, 2010, 424 s.

84. Mojsijenko Anatolij, Mova jak svit svitiv. Poetyka tekstowych struktur, Uman’: Kyjivs’kyj Na- 
cional’nyj Universytet imeni Tarasa Ševčenka, Instytut Filologiji, 2008, 280 s.

85. Selivanova Olena O., Lingvistyčna encyklopedija, Poltava: Dovkillja-K, 2010, 844 s.
86. Vidobražennja istoriji ta kul’tury narodu v slovotvorenni, dopovidi XII Mižnarodnoji nauko- 

voji konferenciji Komisiji zi slov’jans’kogo slovotvorennja pri Mižnarodnomy komiteti slavistiv 
(25-28 travnja 2010 r., Kyjiv, Ukrajina), uporjadkuvannja ta naukove redaguvannja N. F. Kly- 
menko i Je. A. Karpilovs’koji, Kyjiv: Vydavnyčyj Dim Dmytra Burago, 2010, 472 s.
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styna Wojtczuk, Siedlce: Instytut Filologii Polskiej Akademii Podlaskiej, 2010, 171 s.

3. „Literatura Ludowa. Dwumiesięcznik Naukowo-Literacki”, red. Jolanta Ługowska, Wrocław: 
Polskie Towarzystwo Ludoznawcze, nr 1, 2011 -  66 s., nr 2, 2011 -  62 s., nr 3, 2011 -  70 s.

4. „Lud. Organ Polskiego Towarzystwa Ludoznawczego i Komitetu Nauk Etnologicznych PAN”, 
t. 94, 2010, red. naczelny Danuta Penkala-Gawęcka, Poznań-Warszawa-Wrocław: Polskie To­
warzystwo Ludoznawcze, Komitet Nauk Etnologicznych Polskiej Akademii Nauk, 2010, 536 s.

5. „Postscriptum Polonistyczne” 1 (5), 2010, red. naczelny Romuald Cudak, red. numeru 
Agnieszka Tambor, Jolanta Tambor, Katowice: Wydawnictwo UŚ, Wydawnictwo Gnome, 
255 s.

6. „Tekst i Dyskurs / Text und Diskurs” 3, Ubóstwo i wykluczenie /A rm ut und Soziale Ausgren­
zung /Powerty and Social Exclusion, red. Waldemar Czachur, Warszawa: Instytut Germanistyki 
Uniwersytetu Warszawskiego, 2010, 274 s.

7. „Teksty Drugie” 1/2, 2011, red. Ryszard Nycz, 376 s.

Z Białorusi

8. Fal’klarystyčnyja dasledavanni. Kantekst. Typalogija. Suvjazi. Zbornik artykulau. Vypusk 7, 
pad navuk. red. R. M. Kavalëvaj, V. V. Pryemka, Minsk: RIVŠ, 2010, 372 s.

9. „Palanistyka -  Polonistika -  Polonistyka” 2009, pad red. Aljaksandra Kikleviča, Sjargeja Va- 
žnika, Minsk: Medysont, 2010, 378 s.


